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CBEJEHUSI Ob ABTOPE
Buxropusi Bemmukasi — acnupaHTka kadeapbl ucnanckod ¢uiosorud OIeccKOro HalMOHAJIbHOrO yHUBepcuTera uM. .
Me4HHKOBa.
Hayunvie unmepecwi: pyHKIHMOHATIbHAS TPAMMATHKa HCIIAHCKOTO S3bIKA.

DYHKUIOHAMNDHA CTPYKTYPA NPArMATNYHOINO KOHTEKCTY
Awoagmura KOBAADYYK (Ayubk, Yxpaina)

YV emammi poszensinymo cmpykmypy npacmMamuyno2o KOHMeKCmy ma npoananizo8ano GyHKYIOHy8ans 1o2o
KOMNOHEHMIB Y OUCKYPCI.

The article is dedicated to the study of the structure of pragmatic context and the analysis of functioning of
its components in the discourse.

Jlo TpiOpUTETHHX HANPSIMKIB JOCTIDKEHHS Cy4acHOi JIHTBICTUKM HAJICKUATh BUBYCHHS
KOHTEKCTYalIbHUX 0cOONMMBOCTEH auckypcy. OCHOBHI IMOJIOKEHHS JaHOI MpOOJIeMH BHUKIAJCHI y
Mpaisgx TaKUX BITYM3HSHUX Ta 3apyObKHHMX BUeHWX, sk: H. ApyrionoBoi, @. Banesuua,
I'. Kommancekoro, B. Kyxapenko, M. Makaposa, I'. ITouemniiopa, O. Cenisanoroi, T. Ban [leiika,
A. HdropanTi, Y. I'yasina, Ix. Bepmyepena ta iHIImx.

Jluckypc 1HTErpye TEKCT 3 KOHTEKCTOM. Y pycii Cy4acHUX JIHTBICTUYHHX JOCTIIKEHb
BiIOyBaeThCsl (pyHAaMEHTAIBHE TIEPEOCMHCICHHS MOHATTS KOHTEKCTy. KOHTEKCT sk HeBij eMHa
CKJIaJIOBa JIMCKYpCY Tependavae ypaxyBaHHS HE JIUIIE TEKCTOBOTO MacHBY, a M TMO3aTiHIBAIbBHHX
coliaibHUX Ta pedepeHiiinnx (0OCTaBHHHUX, MPOCTOPOBHUX Ta YAaCOBHX IapaMeTpiB),
KOTHITHBHHUX Ta TICHXOJOTIYHUX YHHHHUKIB, SIKi ONOCEPEAKOBYIOTH B3a€MOJI0 YYACHHKIB
crinkyBaHHs [4: 252].

[upoka nediHimis KOHTEKCTY Y Cy4YacHId JIHIBICTHIII € OCHOBOIO HOro Momiry Ha
JIIHTBICTHUYHHUH, COLIQJIBHUH, KyJbTYpPHUH, TIICUXOJOTIYHUMA, 30BHINIHINA, BEpTHKAIbHUH,
CUTYaTHBHHU, OllepaniiHui, rmodanbHui (KOMyHIKaTUBHUI ) KOHTeKeTH [3: 119].

VY mpangx [x. Bepmyepena Tta T. Ban /[leiika ocoOnuBa yBara NpUIUISETHCS BHUBYCHHIO
npazmMamuiHo20 KOHmMeKcmy, B Mexax sSIKOTO Peai3yloThCsl MOBJIICHHEBI aKTH, IO 3JIHCHIOIOTHCS
BIJIIIOBITHO JIO MPUHITUIIIB Ta MPABUJI MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH 1 XapaKTEPU3YIOThCS IHTECHIIIHICTIO,
LIJIECITPSMOBAHICTIO Ta KOHBEHIIIHHICTIO.

VY ¢okyci maHoro nocmipkeHHS TepeOyBarOTh CTPYKTypa MParMaTHYHOTO KOHTEKCTY Ta
(YHKIIOHYBaHHS HOr0 CKIAJIOBUX Y JHCKYpCi. AHami3 MparMaTHYHOTO KOHTEKCTY € HeoOXiITHO0
YMOBOIO JUTsl aJIcKBATHOI IHTEPIpETallii BUCIOBICHHS. BU3HAYCHHS IHTEHI[IHHOCTI MOBJICHHEBOTO
aKTy BinOyBaeThCA IIICNSI PO3YMIHHS 3MICTY BHUCIIOBIICHHS Ta CITIBCTABJICHHS TParMaTudyHoO
BXKJIMBOI iH(OpMAIlii, 10 MICTHTBCS Yy BHUCIOBJICHHI, 3 1H(QOPMAIIi€l0, OTPUMAHOI MPHU aHai3i
MParMaTHIHOrO KOHTEKCTY.

CTpyKTypa mparMaTidHOr0 KOHTEKCTY, 3ampornoHoBana J[x. BepiryepenoMm, Bkitodae B cebe
Taki KOMIIOHEHTH: MOBEIb, Cllyxad /iHTepnperatop, (QIi3WYHUN, COIalbHHA 1 MEHTaJbHHH
KOHTeKCTyanbHi acniektu [10: 76]. LleHTpanbHUMHU eleMEHTaMH B JJaHil CTPYKTYp1 € MOBEIb, SIKUii
MPONYKY€E BHUCIOBJICHHS, Ta ciyXad /iHTepmperarop, SKWi ioro iHTeprperye. Diznynwmid,
COI[iaJIbHUI Ta MEHTAIbHUA KOHTEKCTYyallbHI acCIeKTH CTalOTh pPEIeBAaHTHHMH B TIpoleci ix
aKTHBI3allii KOMyHIKAaHTaMHU B KOHKPETHIH KOMYHIKaTUBHIHM CUTYaIIil.

Mogelp MO)XK€ BHUKOHYBaTH (YHKI[IFO TPOIYIIEHTa SK TNEPBUHHOTO, TaK i BTOPHHHOTO
JpKepena iHpopMallii 3aJIeXKHO Bijl TOTO, XTO € aBTOPOM BUXIJTHOTO BHCJIOBIIOBaHHS. J{J1s MpHUKIaLy

MOPIBHSIEMO:
(1) “Honey, I'm sorry”, Joe said. “I just need sleep”.
“So sleep”.

“Iwill, if you’ll get me that bottle of pills from the counter” [6: 85].

VY nepmiomy mpuknan Jko € aBTOpoM IepBHHHOro mkepena iHdopmanii (“Honey, I'm
sorry”, “I just need sleep”, “I will, if you’ll get me that bottle of pills from the counter”), ajxe BiH
yIIepiie MPOAyKy€e BUCIIOBICHHS, KOHKPETH3YIOUH iICHYIOUHMH KOHTEKCT.
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(2) “I've got a better idea”, said Charles. “Why don’t I go over Morrison’s head to the
director and just lay the cards on the table, explain that it’s infinitely more important for us to stay
with our own work”.

“I can’t imagine it will help”, cautioned Ellen.

“Morrison told the decision came from the board of directors”...

“I think you are just asking for trouble” [7: 47].

VY npyromy npukiani Yapinb3 € BTOPUHHHM JiKepesioM iH(opMmarlii, OCKUTbKH aBTOPOM
BHXIJIHOTO BHCIIOBJICHHS PO HOro 3BUIBHEHHS € HE BiH caM, a paja IUPEKTOpIB Ta HOro
Oesnocepenniit kepiBuuk Mopicon (“Morrison told the decision came from the board of
directors”), a BiH JHIlIe KOHCTATYE el (akT.

VY cBOMO uepry ciryxad /iIHTepIpeTaTop B IpoIieci KOMYHIKaIlil MO)kKe BUKOHYBATH (DYHKIIIIO 5K
aKTHUBHOT'O pearcHTa, TaK 1 CTOpOHHBOTO penumienTa. Hanpuknan:

(3) “You remember who'’s coming tomorrow night, don’t you?” Dad asked.

Marybeth had not thought about it at all with everything that had happened that morning.

“Your mother”.

“My mother?” Marybeth echoed. “So we’ll be back in the house by then”.

Joe grimaced [6: 29].

B HaBeneHoMy MpUKITaIi aKTUBHHM PEareHTOM Ha MOYyTe MOBIJIOMIICHHS OaThKa TPO MPHi3a
Matepi Buctynae Mepiber (“So we’ll be back in the house by then”), a KOMyHIKaTHUBHE pearyBaHHS
CTOPOHHBLOI'0 penuiienTa J[>koHa BitOyBaeThCs Ha HEBEpOAILHOMY PIBHI K eMoIliiiHa peakilis (Joe
grimaced), YMM 3aCBITUIy€ETHCA (PAKT TOrO, IO CTOPOHHIN PELHUITIEHT HE JIMIIEC TOYYB PO3MOBY, aJie
i BUCTYIIUB y POIIi iHTEpIIPETATOpa 3MICTY BHCIIOBJICHHS.

BaxxmBuM nipu aHautizi mparMaTHYHOTO KOHTEKCTY € BUXIJIHUN KOHTEKCT KOMYHIKAIii, SIKHi
BKJIIOYA€E HE JIMINE TMOAil, sAKi BigOymucs Oe3MmocepeaHbO Iepel MOBJICHHEBUM aKTOM, a M
aKyMyJIbOBaHy B mam’sATi iH(OpMaIlito Mpo MoAii, 10 BiIOY/IMCh 3aJ0Bro J0 HOro mo4yaTKy, Mpu
YOMY aKTHBI3y€EThCS JIMIIE Ta iH(OpMAILis, KA € PEICBAaHTHOIO JIJIs JaHOT KOMYHIKaTHBHOI CUTYaIlil
[2: 21].

[IparMaTu4HUI KOHTEKCT SBJISIE COOOI0 iEpapXiuHy CTPYKTYPY, sIka BU3HAUAETHCS B TEPMiHAX
COIlIaJIbHUX CTPYKTYP, OCKLIBKH MOBJICHHEBI aKTH € CKJIaJ0BOI0 YAaCTHHOIO COIiaJbHOI B3a€MOIII.
CoyianbHuii koumexcm € aOCTPaKTHUM KOHCTPYKTOM CTOCOBHO peEIbHUX KOMYHIKATHBHHX
CUTYyaIlill 1 HaKJIaJaeThCsd Ha CKJIQJ0BI IParMaTHYHOrO KOHTEKCTY. CoIlialbHO PEICBAaHTHUMH €
JIUIIE Ti XapaKTEpPUCTUKN YYaCHUKIB CITUTKYBaHHS, SIKi BU3HAYAIOTh X KOMYHIKATHBHY ITOBEIHKY.
T. Ban /[leiik nerepMmiHye coOLiaJbHUN KOHTEKCT B TaKMX KaTEropifix: OCOOMCTE /CYyCHIIbHE,
dopmanbae /HepopManbHe. [laHi MOHATTS XapaKTEpU3YIOTh Pi3HI BHAM COIIAJIbHUX KOHTEKCTIB,
HANPUKIA]], MPUBATHI IHCTHTYTH (CiM’s1), TPOMAJIChKI IHCTUTYTH (Cya, JIKapHs, BYJUYHUH pyX),
HeopMalIbHI IPOMaJIChKi Miciisl (cajioH aBToOyca, pecTopan), (opMaibHi rpoMaaChKi Micis (3al
CYIOBHX 3acimanb). JlaHi colliaibHi KOHTEKCTH MOXYTh OyTH JeTajbHIIIEe IpOaHali30BaHi B
TepMiHaX TaKWX KaTeropid: mo3umii (poii, CTaTycH), BJIACTUBOCTI (CTaTh, BIK), CTOCYHKH
(aBroputer, mepeBara), GyHkmii (“0atbko”, “cymms”, “cimyra”). HaszBaHi XapaKTepHCTHKH
COI[IaJIbHUX KOHTEKCTIB 1 XapaKTepUCTUKU iX YYaCHHKIB B3a€MOIOB’s3aHi, OCKUTBKH BOHH
BH3HAYAIOTh KOMYHIKATHBHI JIil yYacHUKIB ciKkyBaHHs. Hampuknan:

(4) “John”, said his mother, “you sweep the front room for me like a good boy, and dust the
furniture. I'm going to clean up here”.

“Yes'm”, he said, and rose. She had forgotten about his birthday. He swore he would not
mention it. He would not think about it any more [5: 24].

Cutyanisi KOMyHIKaTHBHOI B3aeMofii Mapkye Toi (akrt, mo B ciM’i QyHKIs 0aThKiB, sKa
MoB’si3aHa 3 HAOOPOM BIIACTUBOCTEH Ta CTOCYHKIB (BlIaja, aBTOPUTET), BU3HAYa€ HAOIp MOXKIMBHX
nivi. B manoMy BUnajKy Iie 3BEpHEHHS MaTepi A0 cuHa J[»oHa 3 BUMOror nmpuopaTtu KiMHaTy (“you
sweep the front room for me like a good boy, and dust the furniture...”), Toni Ik QYHKI[IS CHHA
KOHBEHI[IITHO He JIONyCKa€e MOoAiOHUX iil BIAHOCHO MaTepi.

B mexax corianpHOro KOHTEKCTY iCHye HaOip MpaBuWil, 3aKOHIB, MPHHIMITB, HOPM Ta
IIHHOCTEH, 110 BHU3HAYAIOTh, SIKI JIii ACOILIIOIOTHCS 3 KOHKPETHHUMM TMO3ULIAMH Ta (YHKIISIMH
KoMyHikaHTiB. Hanmpuknan:

(5) That Wednesday morning, at a few minutes past eleven, Arthur Brown knocked on the
door to Cynthia Keating’s apartment.

“Yes, who is it?” she asked.

“Police”, Brown said.
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“I don’t know you”, she said.

“Detective Brown”, he said. “Eighty-seventh Squad”.

“I already spoke to the others”, she said.

“We have a few more questions, ma’am”.

“Is this legal?”

“Sure. I have a warrant for your arrest” [9: 101-102].

VY naHOMyY IpHKIIaJl IeTCeKTHB bpayH Mae moBHe mpaBo Ha JonuT migo3proBanoi CinTii KiTiHr
Yy CKOEHHI BOMBCTBA, MalO4M IpHU OMY opjep Ha ii apewnt (“/ have a warrant for your arrest”). 1
BIJIMIOBIIHO 10 3aKOHY, BOHA IOBMHHA BHKOHYBAaTH BKa3iBKM JICTCKTHBA, IHTEPIIPETYIOUYM HOrO
MOBEIIHKY SIK MPOSIB 3aKOHHOI PEeJICBaHTHOI JIii B 1aHill KOMYHIKATHBHIM CHUTYaIlii.

BakIuBUM acleKTOM MPAarMaTUYHOIO KOHTEKCTY € MEeHMAAbHA CMPYKMYypad KOMYHIKAaHTIB, a
came: 1X 3HaHHs, JYMKH, IOTpeOH, Oa’kaHHs, BIAHOIICHHS, YCTAHOBKH, OCOOMCTI SIKOCTI, MMOYYTTS Ta
emortii. [IparMaTHuHMii KOHTEKCT BKJIIOYaE B ceOe caMoaHali3 3 TOYKH 30py cilyxada
/iHTepriperatopa. J[is BH3HAauYCHHsS €(PEKTUBHOCTI MOBJICHHEBOIO aKTy CjyXad /IHTEpIpeTaTop
MOBHHEH MPOaHali3yBaTH CBOI MOIEPEIHI i, 3HAHHS, CTOCYHKH, 0a)kaHHs Ta eMouii. Hanpuknan:

(6) “You want some pizza? ’she asked.

“Coffee might be better”, Danny said and started to rise.

“Sit”, Carella said, “I'll get it. You want anything with it?”’

“The pastry looks good”, Danny said. “Bring me one of them chocolate things, okay?” [9:

46]?

B HaBeneHomy mpukiaai npomno3uilis Kapenu 1momxo BuOopy cTpaBu Ha 001l KOPEryeThCs 3
0oky [lenHni foro ocoouctumu OaxkanHsMmu Ta npedepeniiisamu (“Coffee might be better”, “The
pastry looks good”, “Bring me one of them chocolate things, okay? ) 1 HanpaBJieHa Ha peai3alliro
IIOCTABJICHOI METH.

Di3uynull acTieKT MParMaTUYHOTO KOHTEKCTY OXOIUIIOE IMPOCTOPOBO-YACOBI OCOOIMBOCTI
criikyBaHHs. BiH BIUIMBae Ha 3MicT Ta (JOPMY BHCJIOBJICHHS, a TaKOX Ha (hOpMyBaHHS aTMOC(hepr
crinkyBaHHs [1: 67].

Cepen pi3HOBHIIB YaCy BHOKPEMIIFOEMO HACTYIIHI: Yac MOAIi, Mo BiAOyJach 10 peaiizamii
BHCJIOBJICHHS, YaC BHCJIOBJICHHS, SKHH € HOro NeHKTUYHUM LIEHTPOM, Ta pedepeHIiiHni Jac, 1110
XapaKTepU3yEThCsl TICBHUM CTyIIEHEM HeBH3HauYeHOCTi. Hampuknan:

(7) “When did you fly east? ”Brown asked her.

“Yesterday”, she said. “On the Red Eye”.

“And you go back when?”

“Oh. Not for a while. I'm planning to do Christmas shopping”.

“This must be very exciting for you”.

“Oh yes, itis!” she said. “I can’t wait for it to open!”

“When will that be?”

“Next fall sometime”’, Naomi said. “Provided there’s a theatre available”.

“That seems a long way off”.

“Well”, Naomi said, “the show’s been lying dormant since in closed in 1928, so I guess it
can wait a few months more” [9: 201-202].

[HTEepakTUBHA CHUTYyaIlisl pernpe3eHTye KOMOIHAII0 TPhOX YacOBUX BHUMIpiB: 4yac momii (“in
19287), uac BucnoBieHns (“yesterday”, “next fall”’) ta pedepenuiinuii yac (“‘not for a while”, “a
long way off”, “a few months more”).

[IpocTip NpeacTaBNsAOTh SK 1HIAUKATOPH aOCOMIOTHUX, TaK 1 BIIHOCHMX KOHBCHIIMHUX
MPOCTOPOBUX BigHOIIEHB. [IpoCTOpOBa BiHECEHICTh 3alIEKUTH BiJ TMEPCHEKTHBH MOBIS a00
ciryxaua /iHTeprperaropa Ta ix mpocTopoBoi opieHTanii. Hanpukman:

(8) “You going North”, her mother said then. “And when you reckon on coming back?”

“I don’t reckon on coming back”, she answered. “It’s rather far from here” [5: 92].

AO6comoTHHI TpocTOpoBUi BUMIp “North” € 3araJbHONPUHHATAM KOHBCHI[ITHUM TOHSTTSM,
B TOH wac sik “It’s rather far from here” € BITHOCHHM 1 3aJI©KUTh BiJI IPOCTOPOBOI Opi€HTAIIi]
MOBIIS Ta ClTyXaua /IHTeprperaTopa.

KomyHnikaTHBHI JIii YYaCHHKIB CHUTKYBaHHS € KOHTEKCTYyalbHO 3YMOBJICHUMH 1 HE MOXYTh
OyTH aJeKBaTHO IHTEPIPETOBAHUMU 0€3 PpO3YMIHHS KOHTEKCTYAIbHUX YMOB 3 CHEHHS
komyHikarii. Taki ymoBH KBami(ikyloTbcsi TepMiHOM “KOHTeKcTyamizamis”. KoHTekcryamizamis —
1le HEeMHHYYHH MpoIlec, Ha SKHH MOKJIAJal0ThCsl MOBEIlb Ta cyXad /IHTeplperaTop Npu peaizarii
Ta iHTepnperTamii BUCIOBIeHHA. KoHTeKcTyamizalliss moisrac y BUKOPHCTAaHHI KOMYHIKaHTaMH
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BepOalbHUX Ta HeBepOaNbHUX 3aC00IB TSI BCTAHOBJICHHS 3B’ SI3KY MK BUCIIOBJICHHSIM Ta HAOyTUMHU
(hOHOBMMU 3HAHHSIMM IS HOro ajeKBaTHOI iHTepnperalii [8: 230].

[IparmMaTu4HUil KOHTEKCT € JUHAMIYHAM YyTBOPCHHSM. 3HAHHS KOMYHIKaHTIB, 1X
KOHIIENTyaJlbHA CHUCTEMa MOCTIHHO MOIU]IKyIOThCs. JJMHaMiKa KOTHITHBHHUX YTBOPEHB, CTapHX i
HOBHX 3HaHb BiIOOpa)Ka€Tbcs B TEpMiHAX 3MIHM CTaTyCy IMPOMO3HWINI: peleBaHTHA MPOIO3UILis
aKTyami3yeThCsl B MOBi, TICIS YOro BOHA CTa€ YACTHHOK O0E3MOCepeHOr0 KOHTEKCTY,
3HaXO/STYHCh B ONIEPATHBHIN poOOYii mamM'sTi KOMYHIKaHTIB, 3BIIKH BOHA MOXE MIEPEHTH Ha MO
piBHI 30epiranss iHQopMallii, cTaBIIM YaCTHHOK Yy3arajlbHEHOro oOpa3y cuTyaiii, Mojemi
MParMaTUIHOr0 KOHTEKCTY.

AHani3 mparMaTHYHOr0 KOHTEKCTY € Oe3lepepBHHM IPOIECOM: TONepeIHiil MOBICHHEBUI
aKT TEeHepye KOHTEKCT JJIsl HACTYITHOTO MOBIIGHHEBOTO akTy. Taka IMOCITiJOBHICTb MOBJICHHEBUX
aKTIB MOXX€ aHaJi3yBaTHCh Ha TIJ00ANbHOMY PIBHI SK €QUHE IiIe, SK OOUH TIJI00AIbHUM
MOBJICHHEBHH aKT a00 MaKpOMOBIICHHEBHH aKT.

TakuMm YWHOM, MpH IHTEpIperaiii BUCIOBIEHHS, W10 TICHO IIOB’si3aHE 3 aHalli3oM
MParMaTHYHOr0 KOHTEKCTY, HEOOX1IHO KOMILIEKCHO MPOaHali3yBaTH BCi HOTO acleKTH, B €IHOCTI
yCiX KOMIIOHEHTIB, OCKUILKA BOHH B3a€MOIIOB’sI3aHi, B3a€EMO3aJICKHI Ta B3a€MOJIIOTh B IIPOIIECI
3nificHeHHsT KoMyHikarii. OpieHTamiss B TparMaTMYHOMY KOHTEKCTi JioroMarae BHOOpY
KOMYHIKaTHBHUX CTpaTeriid, sIKi CIIPHUSIOTH YCIIXY B CITUIKYBaHHI.
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N SR ol ol e

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Jlionmuna KoBanbuyk — acmipanTka kadenpu aHriiicekoi ¢inonorii BommHcskoro HarionansHOro yHisepcutery imeHi Jleci
VYkpaiHku.
Hayxkogi inmepecu: KOMyHiKaTUBHA JIIHTBICTHKA, IHCKYPCO3HABCTBO.

KATEropisi IMIaiuUNTHOCTI B OPIrAHI3AUITI PEKIAMIHNX TEKCTIB
Oabra AJAHI' (Abgis, Ykpaina)

Cmammsi npucesuena NumanHio 0cobausocmeil opeanizayii ma nepeoaui imnaiyumuoi iHgopmayii y
PEeKIAMHUX MeKCmax 3 02110y Ha inmenyii aopecanma ma npoyec 0eko0y8aHHs iMRIIYUMHUX CMUCTIG.

The article deals with the features of organisation and transmission of implicit information in advertising
texts as pertains to the intentions of the addresser and to the process of decoding of the implicit meanings.

[IpotsaroM ocTaHHIX NECATUIITH peKiaMa Ta, 30KpeMa, peKlaMHi TEeKCTH CTaloTh 00'€KTOM
JOCITIDKeHb 0araThOX HayKOBLIB. JIIHIBICTIB 30KpeMa IIKaBJISATh CEMAaHTUYHUN, CUHTaKCHYHUH,
CTUJIICTUYHUH, mparMaTHYHUN morteHlianu peknamHoro auckypcy (H. Koxres, T. JluBmmn, H.
Juca, H. Suix); #oro crpykrypa (H. Jluca, M. Moposora, A. Comomenko, H. SHix);
KyJBTYPOJIOTIYHI, PUTOPUYHI Ta TICHUXOJOTIYHI acmekTH y peknamHux tekcrax (JI. Xpomos, I
Impmane, Y. LloitHep); cmiBicHyBaHHSI BiyaslbHOro Ta BepOanbHOro kommoneHTiB (T. Ilipmb);
pexinamui crpaterii (M. bainkina-Mensauk, JI. Ilepci, k. Poccirep, K. ®okc); meromau
iHTepnperanii pextamMuoro Tekcry (€. Haropnas, H. fnix), mexanizmu aprymenTariii B pexnami (b.
Annepcon), moain iHdopmanii Ha ekCIUUTHY Ta immminutHy (€. Haropmas, O. Tkauyk-
MipomHUYEeHKO), MaHIMyJAlis y pekiami, ii BIJIMB Ha CHOCI0 MHCIICHHS pEHUITiEHTa Ta

(dhopMyBaHHSI HUM MEBHUX acolliaiiii Ta cMucnoBux kateropiit (JI. Prommmna, B. Bern, P. Tappic).
3 3BHYaliHOrO 3aKJIMKY J0 MPHUAOAHHS TOBapy B IMIIEpaTHBHINA (OpMi, KOPOTKUX CIOTaHiB,
SKI TEepeBaXHO HE HECYTh KOMHOTO 1H(GOPMATHBHOTO HABAHTAXKEHHS, Ta IMEPETIKy MO3HTHBHUX
SKOCTEH TPOAYKTY pekynaMHuil TekcT (Hagani PT) TpancdopMyeTbes y KOMILIEKCHY CTPYKTYPY,
MpH CTBOPEHHI KOTPOI aBTOpU (KomipaiiTepu) 3MyllleHI BpaxoBYBaTH 3HAYHY KUIBKICTh acIeKTiB,
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